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1֩ כִּי
Cunku

הִנֵּ֨ה
iste
H2009

הָאָד֜וֹן
Adonay
H0113

יְהוָה֣
YHVH
H3068

צְבָא֗וֹת
Tsevaot

יר מֵסִ֤
kaldiriyor
H5493

֙ מִירוּשָׁלִםַ֙
Yerushalayim'den
H3389

ה יהוּדָ֔ וּמִ֣
ve–Yehuda'dan
H3063

מַשְׁעֵ֖ן
destegi

וּמַשְׁעֵנָה֑
ve–dayanagi

כֹּ֚ל
tum
H3605

מִשְׁעַן־
destegini–

חֶם לֶ֔
ekmegin
H3899

ל וְכֹ֖
ve–tum
H3605

מִשְׁעַן־
destegini–

יִם׃ מָֽ
suyun
H4325

Bak&#305;n, Rab, Her &#350;eye Egemen RAB, Her t&#252;rl&#252; yard&#305;m ve deste&#287;i, Yani ekmek 
ve suyu, Yi&#287;itlerle sava&#351;&#231;&#305;lar&#305;, Y&#246;neticilerle peygamberleri, Falc&#305;larla 
ileri gelenleri, Tak&#305;m komutanlar&#305;yla soylular&#305;, dan&#305;&#351;manlar&#305;, H&#252;nerli 
b&#252;y&#252;c&#252;lerle bilge muskac&#305;lar&#305; Yeru&#351;alimden ve Yahudadan &#231;ekip 
alacak.

גִּבּ֖וֹר2
Kahraman
H1368

וְאִ֣ישׁ
ve–adam
H0376

מִלְחָמָה֑
savasin
H4421

שׁוֹפֵ֥ט
yargic
H8199

יא וְנָבִ֖
ve–peygamber
H5030

וְקֹסֵ֥ם
ve–falci
H7080

ן׃ וְזָקֵֽ
ve–ihtiyar
H2205

שַׂר־3
komutani–
H8269

ים חֲמִשִּׁ֖
ellilerin
H2572

וּנְשׂ֣וּא
ve–saygin
H5375

פָנִי֑ם
yuzlu
H6440

וְיוֹעֵץ֛
ve–danisman
H3289

וַחֲכַ֥ם
ve–bilge
H2450

ים חֲרָשִׁ֖
zanaatkarlarin

וּנְב֥וֹן
ve–anlayisli
H0995

חַשׁ׃ לָֽ
buyunun
H3908

י4 וְנָתַתִּ֥
ve–verecegim
H5414

ים נְעָרִ֖
gencleri
H5288

שָׂרֵיהֶם֑
yoneticileri-olarak
H8269

ים וְתַעֲלוּלִ֖
ve–cocuklar
H8586

יִמְשְׁלוּ־
yonetecek–
H4910

ם׃ בָֽ
onlari

&#199;ocuklar&#305; onlara y&#246;netici atayacak, K&#252;&#231;&#252;k &#231;ocuklar onlara egemen 
olacak.

וְנִגַּ֣ש5ׂ
ve–ezilecek
H5065

ם הָעָ֔
halk

ישׁ אִ֥
adam
H0376

ישׁ בְּאִ֖
adam–tarafindan
H0376

וְאִ֣ישׁ
ve–adam
H0376

בְּרֵעֵה֑וּ
komsusuna
H7453

יִרְהֲב֗וּ
zorbalik-edecekler
H7292

הַנַּעַ֙ר֙
genc
H5288

ן בַּזָּקֵ֔
ihtiyara
H2205

וְהַנִּקְלֶ֖ה
ve–degersiz
H7034

ד׃ בַּנִּכְבָּֽ
saygin-olana
H3513

&#304;nsan insana, kom&#351;u kom&#351;uya haks&#305;zl&#305;k edecek. Gen&#231; ya&#351;l&#305;ya, 
S&#305;radan adam onurlu ki&#351;iye Hayas&#305;zca davranacak.

י־6 כִּֽ
cunku–

שׂ יִתְפֹּ֨
tutacak
H8610

ישׁ אִ֤
adam
H0376

֙ בְּאָחִיו
kardesinde
H0251

ית בֵּ֣
evinden

יו אָבִ֔
babasinin
H0001

שִׂמְלָה֣
giysi
H8071

ה לְכָ֔
sende
H1980

ין קָצִ֖
yonetici
H7101

הְיֶה־ תִּֽ
olacaksin–
H1961

נוּ לָּ֑
bize

וְהַמַּכְשֵׁלָ֥ה
ve–yikinti
H4384

הַזֹּ֖את
bu
H2063

חַת תַּ֥
altinda
H8478

ךָ׃ יָדֶֽ
elinin
H3027

Ailede bir karde&#351; &#246;b&#252;r&#252;ne sar&#305;l&#305;p, &#8249;&#8249;Hi&#231; olmazsa senin 
bir &#252;stl&#252;&#287;&#252;n var, &#214;nderimiz ol! Bu y&#305;k&#305;nt&#305;lar&#305; sen 
y&#246;net&#8250;&#8250; diyecek.

https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/7080.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3289.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/3908.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/8586.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/5065.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/7292.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/8610.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8071.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/7101.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4384.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm


7֩ יִשָּׂא
kaldiracak
H5375

בַיּ֨וֹם
gunde
H3117

׀הַה֤וּא 
o
H1931

לֵאמֹר֙
diyerek
H0559

לאֹ־
degil–
H3808

אֶהְיֶה֣
olacagim
H1961

שׁ חֹבֵ֔
saran
H2280

י וּבְבֵיתִ֕
ve–evimde

ין אֵ֥
yok
H0369

לֶ֖חֶם
ekmek
H3899

וְאֵי֣ן
ve–yok
H0369

שִׂמְלָה֑
giysi
H8071

א ֹ֥ ל
degil
H3808

נִי תְשִׂימֻ֖
koymayacaksiniz-beni

ין קְצִ֥
yonetici
H7101

ם׃ עָֽ
halkin

O zaman adam &#351;&#246;yle yan&#305;tlayacak: &#8249;&#8249;Ben yaran&#305;z&#305; saramam. 
Evimde ne yiyecek ne giyecek var. Beni halk&#305;n &#246;nderi yapmay&#305;n.&#8250;&#8250;

י8 כִּ֤
Cunku

כָשְׁלָה֙
tokezledi
H3782

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerushalayim
H3389

ה וִיהוּדָ֖
ve–Yehuda
H3063

נָפָל֑
dustu
H5307

י־ כִּֽ
cunku–

לְשׁוֹנָם֤
dilleri
H3956

עַלְלֵיהֶם֙ וּמַֽ
ve–eylemleri
H4611

אֶל־
–e–karsi
H0413

יְהוָ֔ה
YHVH
H3068

לַמְר֖וֹת
isyan–icin
H4784

עֵנֵי֥
gozlerine

כְבוֹדֽוֹ׃
gorkemliligininin
H3519

Yeru&#351;alim sendeledi, Yahuda d&#252;&#351;t&#252;. &#199;&#252;nk&#252; s&#246;yledikleri de 
yapt&#305;klar&#305; da RABbe kar&#351;&#305;; Onun y&#252;ce varl&#305;&#287;&#305;n&#305; 
a&#351;a&#287;&#305;l&#305;yor.

הַכָּרַ֤ת9
ifadesi
H1971

פְּנֵיהֶם֙
yuzlerinin
H6440

עָנְ֣תָה
sahitlik-etti

ם בָּ֔
onlara-karsi

וְחַטָּאתָ֛ם
ve–gunahlari

ם כִּסְדֹ֥
Sedom–gibi
H5467

הִגִּ֖ידוּ
bildirdiler
H5046

א ֹ֣ ל
degil
H3808

כִחֵד֑וּ
sakladilar
H3582

א֣וֹי
vay
H0188

ם לְנַפְשָׁ֔
canlarina
H5315

י־ כִּֽ
cunku–

גָמְל֥וּ
getirdiler
H1580

לָהֶ֖ם
kendilerine
H1992

ה׃ רָעָֽ
kotuluk

Y&#252;zlerindeki ifade onlara kar&#351;&#305; tan&#305;kl&#305;k ediyor. Sodom gibi 
g&#252;nahlar&#305;n&#305; a&#231;&#305;k&#231;a s&#246;yl&#252;yor, gizlemiyorlar. Vay onlar&#305;n 
haline! &#199;&#252;nk&#252; bu felaketi ba&#351;lar&#305;na kendileri getirdiler.

אִמְר֥ו10ּ
Soyleyin
H0559

יק צַדִּ֖
dogruya
H6662

כִּי־
ki–

ט֑וֹב
iyi

י־ כִּֽ
cunku–

י פְרִ֥
meyvesini
H6529

מַעַלְלֵיהֶ֖ם
eylemlerinin
H4611

לוּ׃ יאֹכֵֽ
yiyecekler
H0398

Do&#287;ru ki&#351;iye iyilik g&#246;rece&#287;ini s&#246;yleyin. &#199;&#252;nk&#252; iyiliklerinin 
meyvesini yiyecek.

א֖וֹי11
Vay
H0188

ע לְרָשָׁ֣
kotuye
H7563

רָ֑ע
kotu

י־ כִּֽ
cunku–

גְמ֥וּל
karsiligi
H1576

יו יָדָ֖
ellerinin
H3027

יֵעָ֥שֶׂה
yapilacak

לּֽוֹ׃
ona

Vay k&#246;t&#252;lerin haline! K&#246;t&#252;l&#252;k g&#246;recek, yapt&#305;klar&#305;n&#305;n 
kar&#351;&#305;l&#305;&#287;&#305;n&#305; alacaklar.

12֙ עַמִּי
Halkim

יו נֹגְשָׂ֣
ezenleri
H5065

ל מְעוֹלֵ֔
cocuk

ים וְנָשִׁ֖
ve–kadinlar
H0802

מָשְׁ֣לוּ
hukumdarlik-ediyor
H4910

ב֑וֹ
ona

֙ עַמִּי
halkim

מְאַשְּׁרֶ֣יךָ
kilavuzlarin
H0833

ים מַתְעִ֔
saptiriyor
H8582

רֶךְ וְדֶ֥
ve–yolunu
H1870

יךָ רְחֹתֶ֖ אֹֽ
patikalarinin
H0734

עוּ׃ בִּלֵּֽ
yuttular
H1104

ס
¶

&#199;ocuklar halk&#305;m&#305; eziyor, Kad&#305;nlar onu y&#246;netiyor. Ey halk&#305;m, sana yol 
g&#246;sterenler Seni sapt&#305;r&#305;yor, yolunu &#351;a&#351;&#305;rt&#305;yorlar. da 
&#8249;&#8249;Yetkililer halk&#305;m&#305; eziyor, tefeciler ba&#351;a ge&#231;ti&#8250;&#8250;.
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ב13 נִצָּ֥
Dikildi
H5324

יב לָרִ֖
dava-acmak–icin
H7378

יְהוָה֑
YHVH
H3068

וְעֹמֵ֖ד
ve–duruyor
H5975

ין לָדִ֥
yargilamak–icin
H1777

ים׃ עַמִּֽ
halklari

RAB davas&#305;n&#305; g&#246;rmek i&#231;in yerini ald&#305;, Halklar&#305; yarg&#305;lamak i&#231;in 
aya&#287;a kalk&#305;yor.

יְהוָה14֙
YHVH
H3068

ט בְּמִשְׁפָּ֣
yargi–ile
H4941

יָב֔וֹא
gelecek
H0935

עִם־
–ile

זִקְנֵי֥
ihtiyarlarina
H2205

עַמּ֖וֹ
halkinin

וְשָׂרָ֑יו
ve–yoneticilerine
H8269

וְאַתֶּם֙
ve–siz

ם עַרְתֶּ֣ בִּֽ
yediniz

רֶם הַכֶּ֔
bagi
H3754

גְּזֵלַ֥ת
gasp-edilenleri
H1500

עָנִ֖י הֶֽ
fakirin
H6041

ם׃ בְּבָתֵּיכֶֽ
evlerinizde

RAB halk&#305;n&#305;n ileri gelenleri ve &#246;nderleriyle davas&#305;n&#305; g&#246;recek. Rab, Her 
&#350;eye Egemen RAB onlara diyor ki, &#8249;&#8249;Ba&#287;lar&#305; yiyip bitiren sizsiniz, Evleriniz 
yoksullardan zorla ald&#305;&#287;&#305;n&#305;z malla dolu. Ne hakla halk&#305;m&#305; eziyor, Yoksulu 
s&#246;m&#252;r&#252;yorsunuz?&#8250;&#8250;

]מלכם[15
[onlarin-krali]
H4100

)מַה־(
ne–
H4100

)לָּכֶם֙  (
size

תְּדַכְּא֣וּ
eziyorsunuz
H1792

י עַמִּ֔
halkimi

וּפְנֵי֥
ve–yuzlerini
H6440

עֲנִיִּ֖ים
fakirlerin
H6041

תִּטְחָנ֑וּ
ogutuyorsunuz
H2912

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

אֲדֹנָי֥
Adonay'in
H0136

יְהוִ֖ה
YHVH
H3069

צְבָאֽוֹת׃
Tsevaot

ס
¶

וַיֹּ֣אמֶר16
ve–dedi
H0559

יְהוָ֗ה
YHVH
H3068

יַעַ֚ן
cunku
H3282

י כִּ֤
ki

֙ גָֽבְהוּ
kibirlendi
H1361

בְּנ֣וֹת
kizlari
H1323

צִיּ֔וֹן
Tsiyon'un
H6726

וַתֵּלַכְ֙נָה֙
ve–yuruyorlar
H3212

]נטוות[
[gerilmis]
H5186

)נְטוּי֣וֹת(
uzatilmis
H5186

גָּר֔וֹן
boyun
H1627

וּֽמְשַׂקְּר֖וֹת
ve–isve-yapan
H8265

עֵינָיִ֑ם
gozler

הָל֤וֹךְ
yuruyerek
H1980

וְטָפֹף֙
ve–kucuk-adimlarla
H2952

כְנָה תֵּלַ֔
yuruyorlar
H3212

וּבְרַגְלֵיהֶ֖ם
ve–ayaklariyla
H7272

סְנָה׃ תְּעַכַּֽ
ses-cikariyorlar
H5913

RAB &#351;&#246;yle diyor: &#8249;&#8249;Siyon k&#305;zlar&#305; kibirlidir, burunlar&#305; bir 
kar&#305;&#351; havada, g&#246;z k&#305;rparak geziyor, ayaklar&#305;ndaki halhallar&#305; 
&#351;&#305;ng&#305;rdatarak k&#305;r&#305;t&#305;yorlar.

ח17 וְשִׂפַּ֣
ve–uyuzla-vuracak

י אֲדֹנָ֔
Adonay
H0136

ד קָדְקֹ֖
tepelerini
H6936

בְּנ֣וֹת
kizlarinin
H1323

צִיּ֑וֹן
Tsiyon'un
H6726

וַיהוָה֖
ve–YHVH
H3068

ן פָּתְהֵ֥
gizli-yerlerini
H6596

ה׃ יְעָרֶֽ
aciga-cikaracak
H6168

ס
¶

Bu y&#252;zden onlar&#305;n ba&#351;lar&#305;nda yaralar &#231;&#305;karaca&#287;&#305;m, mahrem 
yerlerini a&#231;aca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;

בַּיּ֨וֹם18
Gunde
H3117

הַה֜וּא
o
H1931

יָסִ֣יר
kaldiracak
H5493

י אֲדֹנָ֗
Adonay
H0136

אֵת֣
–
H0853

תִּפְאֶ֧רֶת
susunu
H8597

ים הָעֲכָסִ֛
halhallarinin
H5914

ים וְהַשְּׁבִיסִ֖
ve–bas-bantlarinin
H7636

ים׃ וְהַשַּׂהֲרֹנִֽ
ve–hilallerin
H7720

O g&#252;n Rab g&#252;zel halhallar&#305;, al&#305;n &#231;atk&#305;lar&#305;n&#305;, hilalleri, 
k&#252;peleri, bilezikleri, pe&#231;eleri, ba&#351;l&#305;klar&#305;, ayak zincirlerini, ku&#351;aklar&#305;, 
koku &#351;i&#351;elerini, muskalar&#305;, y&#252;z&#252;kleri, burun halkalar&#305;n&#305;, 
bayraml&#305;k giysileri, pelerinleri, &#351;allar&#305;, keseleri, el aynalar&#305;n&#305;, keten giysileri, 
ba&#351; sarg&#305;lar&#305;n&#305;, t&#252;lbentleri ortadan kald&#305;racak.
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הַנְּטִיפ֥וֹת19
kupe-damlaları
H5188

וְהַשֵּׁיר֖וֹת
ve–bilezikler
H8285

רְעָלֽוֹת׃ וְהָֽ
ve–pece
H7479

ים20 הַפְּאֵרִ֤
susleri
H6287

וְהַצְּעָדוֹת֙
ve–adim-zincirleri

ים וְהַקִּשֻּׁרִ֔
ve–kusak-bantlari
H7196

י וּבָתֵּ֥
ve–kutuları–

הַנֶּ֖פֶשׁ
kokunun
H5315

ׁים׃ וְהַלְּחָשִֽ
ve–muskalari
H3908

הַטַּבָּע֖וֹת21
yuzukleri
H2885

י וְנִזְמֵ֥
ve–halkalari–
H5141

ף׃ הָאָֽ
burunun
H0639

חֲלָצוֹת22֙ הַמַּֽ
bayramlik-elbiseleri
H4254

עֲטָפ֔וֹת וְהַמַּ֣
ve–mantolari
H4595

וְהַמִּטְפָּח֖וֹת
ve–sallari
H4304

ים׃ וְהָחֲרִיטִֽ
ve–cantalarini
H2754

וְהַגִּלְיֹנִים23֙
ve–aynalari
H1549

ים וְהַסְּדִינִ֔
ve–keten-elbiseleri
H5466

וְהַצְּנִיפ֖וֹת
ve–sariklari
H6797

ים׃ וְהָרְדִידִֽ
ve–ortuleri
H7289

וְהָיָה24֩
ve–olacak
H1961

חַת תַ֨
yerine
H8478

שֶׂם בֹּ֜
kokunun
H1314

מַק֣
curume
H4716

הְיֶ֗ה יִֽ
olacak
H1961

חַת וְתַ֨
ve–yerine
H8478

חֲגוֹרָ֤ה
kusagin

נִקְפָּה֙
ip
H5364

חַת וְתַ֨
ve–yerine
H8478

ה מַעֲשֶׂ֤
isinin
H4639

מִקְשֶׁה֙
orgulu-sacin
H4748

ה קָרְחָ֔
kellik
H7144

חַת וְתַ֥
ve–yerine
H8478

פְּתִיגִ֖יל
suslu-elbisesinin
H6614

מַחֲגֹ֣רֶת
sargi
H4228

ק שָׂ֑
cuval-bezinin
H8242

כִּי־
cunku–
H3587

חַת תַ֖
yerine
H8478

פִי׃ יֹֽ
guzelligin
H3308

O zaman g&#252;zel kokunun yerini pis koku, Ku&#351;a&#287;&#305;n yerini ip, L&#252;leli sa&#231;&#305;n 
yerini kel kafa, S&#252;sl&#252; giysinin yerini &#231;ul, G&#252;zelli&#287;in yerini da&#287;lama izi alacak.

יִך25ְ מְתַ֖
Erkeklerin
H4962

בַּחֶרֶ֣ב
kilicla
H2719

לוּ יִפֹּ֑
dusecekler
H5307

ךְ וּגְבוּרָתֵ֖
ve–kahramanlarin
H1369

ה׃ בַּמִּלְחָמָֽ
savasta
H4421

Erkekleri k&#305;l&#305;&#231;tan ge&#231;irilecek, Yi&#287;itleri sava&#351;ta yok olacak.

וְאָנ֥ו26ּ
ve–inleyecek
H0578

וְאָבְל֖וּ
ve–yas-tutacak
H0056

פְּתָחֶי֑הָ
kapilari
H6607

תָה וְנִקָּ֖
ve–bosaltilmis
H5352

רֶץ לָאָ֥
yere
H0776

ׁב׃ תֵּשֵֽ
oturacak
H3427

Siyon'un kap&#305;lar&#305; ah &#231;ekip yas tutacak; Kent, yerde oturan, Terk edilmi&#351; bir kad&#305;n 
gibi olacak.
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